
Kullanma Kılavuzu

MD 2310 W

Mikrodalga Fırın

EN- TR



Microwave Oven / User Manual2 / EN

CONTENTS

1	�Important safety and environmental 
instructions	 4

1.1 Safety warnings . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4
1.2 Compliance with the WEEE Directive and 
Disposing of the Waste Product:  . . . . . . . . . .  8
1.3 Compliance with RoHS Directive . . . . . . .  8
1.4 Package information  . . . . . . . . . . . . . . .  8

2	Your microwave oven	 9
2.1 Overview . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9
2.2 Technical data . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9
2.3 Installing the turntable . . . . . . . . . . . . .  10

3	Installation and connection	 10
3.1 Installation . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  10
3.2 Radio interference . . . . . . . . . . . . . . . .  10
3.3 Grounding instructions . . . . . . . . . . . . .  11
3.4 Before you call for service  . . . . . . . . . .  11
3.5 Utensils guide  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  11

4	Operation	 13
4.1 Control panel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  13
4.2 How to set the oven controls . . . . . . . . .  14
4.3 Setting the clock  . . . . . . . . . . . . . . . . .  14
4.4 Express cooking . . . . . . . . . . . . . . . . . .  14
4.5 Microwave cooking  . . . . . . . . . . . . . . .  14
4.6 Grill  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  14
4.7 Combination  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  14
4.8 Jet defrost . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15
4.9 Weight defrost . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15
4.10 Preset . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15
4.11 Multi-stage cooking . . . . . . . . . . . . . .  15
4.12 Child lock  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15
4.13 Cooking techniques . . . . . . . . . . . . . .  16

5	Cleaning and maintenance	 17
5.1 Cleaning and care . . . . . . . . . . . . . . . .  17
5.2 Storage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  17
5.3 Handling and transportation . . . . . . . . .  18

6	Troubleshooting	 18



Please read this user manual first!
Dear Valued Customer,

Remember that this user manual may also apply to other models. Differences between 
models are explicitly described in the manual.

Meanings of the Symbols
Following symbols are used in various sections of this user manual:

C Important information and useful 
hints about usage.

A
Warnings for dangerous situations 
concerning the safety of life and 
property.

Warning for hot surfaces.

B Warning for electric shock.

This appliance has been produced in environmentally friendly facilities without harming the nature.

Thank you for preferring this appliance. We hope that you get the best results from 
your appliance which has been manufactured with high quality and state-of-
the-art technology. For this reason, please read this entire user manual and all other 
accompanying documents carefully before using the appliance and keep it as a 
reference for future use. If you handover the appliance to someone else, give the user 
manual as well. Follow the instructions by paying attention to all the information and 
warnings in the user manual.
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1	� Important safety and environmental 
instructions

Important Safety Instruc-
tions Read Carefully And 
Keep For Future Reference

1.1 Safety warnings
This section contains safety instruc-
tions that will help protect from risk 
of fire, electric shock, exposure to 
leak microwave energy, personal in-
jury or property damage. Failure to 
follow these instructions shall void 
any warranty.

	• This appliance is intended to be 
used in household and similar ap-
plications such as:
–	 Staff kitchen areas in shops, 

offices and other working en-
vironments;

–	 Farm houses
–	 By clients in hotels, and other 

residential type environments;

–	 Bed and Breakfast type envi-
ronments.

	• It is not intended for industrial or 
laboratory use.

	• Do not attempt to start the oven 
when its door is open; otherwise 
you may be exposed to harmful mi-
crowave energy. Safety locks should 
not be disabled or tampered with.

	• The microwave oven is intended for 
heating food and beverages. Drying 
of food or clothing and heating of 
warming pads, slippers, sponges, 
damp cloth and similar may lead to 
risk of injury, ignition or fire.

	• Do not place any object between 
the front side and the door of the 
oven. Do not allow dirt or cleaning 
agent remnants to build up on the 
closure surfaces.

	• Any service works involving re-
moval of the cover that provides 
protection against exposure to mi-
crowave energy must be performed 
by authorized persons/service. Any 
other approach is dangerous.

	• Your product is intended for cook-
ing, heating and defrost food at 
home. It must not be used for com-
mercial purposes.

	• Your oven is not designed to dry 
any living being.

• Microwave Ovens comply with 
the applicable safety stand-ards;
 therefore, in case of any 
damage on the appliance or power 
cable, it should be repaired or re-
placed by the dealer, service center 
or a specialist and authorized ser-
vice alike to avoid any danger. 
Faulty or unqualified repair work 
may be dangerous and cause risk 
to the user.
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1	� Important safety and environmental 
instructions

	• Do not use your appliance to dry 
clothes or kitchen towels.

	• Do not use this appliance outdoors, 
bathrooms, humid environments or 
in places where the it can get wet.

	• No responsibility or warranty claim 
shall be assumed for damages 
arising from misuse or improper 
handling of the appliance.

	• Never attempt to dismantle the 
appliance. No warranty claims are 
accepted for damage caused by 
improper handling.

	• Only use the original parts or parts 
recommended by the manufac-
turer.

	• Do not leave this appliance unat-
tended while it is in use.

	• Always use the appliance on a 
stable, flat, clean dry, and non-slip 
surface.

	• The appliance should not be oper-
ated with an external clock timer or 
separate remote control system.

	• Before using the appliance for the 
first time, clean all parts. Please 
see the details given in the “Clean-
ing and Maintenance” section.

	• Operate the appliance for its in-
tended purpose only as described 
in this manual. 

	• Appliance becomes very hot while 
it is in use. Pay attention not to 
touch the hot parts inside the oven.

	• Do not operate the oven empty.
	• Cooking utensil may get hot due to 
the heat transferred from the heated 
food to the utensil. You may need 
oven gloves to hold the utensil.

	• Utensils shall be checked to ensure 
that they are suitable for use in mi-
crowave ovens.

	• Do not place the oven on stoves or 
other heat generating appliances. 
Otherwise, it may be damaged and 
the warranty becomes void.

	• Steam may come out while open-
ing the covers or the foil after cook-
ing the food.

	• The appliance and its accessible 
surfaces may be very hot when the 
appliance is in use.

	• Door and outer glass may be very 
hot when the appliance is in use.

	• Make sure that your mains power 
supply complies with the informa-
tion supplied on the rating plate of 
the appliance.

	• The only way to disconnect the ap-
pliance from the power supply is to 
remove the power plug from the 
power outlet.
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	• Use the appliance with a grounded 
outlet only.

	• Never use the appliance if the 
power cable or the appliance itself 
is damaged.

	• Do not use this appliance with an 
extension cord.

	• Never touch the appliance or its 
plug with damp or wet hands.

	• Place the appliance in a way so 
that the plug is always accessible.

	• Prevent damage to the power cable 
by not squeezing, bending, or rub-
bing it on sharp edges. Keep the 
power cable away from hot sur-
faces and naked flame.

	• Make sure that there is no danger 
that the power cable could be ac-
cidentally pulled or that someone 
could trip over it when the appli-
ance is in use.

	• Unplug the appliance before each 
cleaning and when the appliance is 
not in use.

	• Do not pull the power cable of the 
appliance to disconnect it from its 
power supply and never wrap its 
power cable around the appliance.

	• Do not immerse the appliance, 
power cable, or power plug in 
water or any other liquids. Do not 

hold it under running water. 
	• When heating food in plastic or 
paper containers,  keep an eye on 
the oven due to the possibility of 
ignition. 

	• Remove the wire strings and/or 
metal handles of paper or plastic 
bags before placing bags to the 
oven.

	• If smoke is observed, switch off 
or unplug the appliance if safe to 
do so and keep the door closed in 
order to stifle any flames.

	• Do not use microwave oven for 
storage. Do not leave paper items, 
cooking material or food inside the 
oven when it is not being used.

	• The contents of feeding bottles and 
baby food jars should be stirred 
or shaken and the temperature 
checked before consumption, in 
order to avoid burns.

	• This appliance is a Group 2 Class 
B ISM equipment. Group 2 contains 
all ISM (Industrial, Scientific and 
Medical) equipment in which ra-
dio-frequency energy is intention-
ally generated and/or used in the 
form of electromagnetic radiation 
for the treatment of material, and 
spark erosion equipment. 

1	� Important safety and environmental 
instructions
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	• Class B equipment is suitable for 
use in domestic establishments 
and establishments directly con-
nected to a low voltage power sup-
ply network.

	• Do not use cooking oil in the oven. 
Hot oil may damage the compo-
nents and materials of the oven, 
and it may even cause skin burns.

	• Pierce food with thick crust such 
as potatoes, courgettes, apples and 
chestnuts.

	• Appliance must be placed so that 
the rear side is facing the wall.

	• Before moving the appliance, 
please secure the turntable to pre-
vent damage. 

	• Eggs in their shell and whole hard-
boiled eggs must not be heated in 
microwave ovens since they may 
explode, even after microwave 
heating has ended.

WARNING: If the door or door seals 
are damaged, the oven must not be 
operated until it has been repaired 
by a competent person.
WARNING: It is hazardous for anyone 
other than a competent person to car-
ry out any service or repair operation 
which involves the removal of a cover 
which gives protection against expo-
sure to microwave energy.

WARNING: Liquids and other foods 
must not be heated in sealed con-
tainers since they are liable to ex-
plode.

	• The oven should be cleaned reg-
ularly and any food deposits re-
moved.

	• There should be min 20 cm free 
space above the top surface of the 
oven.

	• Do not over-cook foods; otherwise, 
you may cause a fire.

	• Do not use chemicals and steam 
assisted cleaners to clean the ap-
pliance.

	• Extreme caution is advised when 
being used near children and per-
sons who are restricted in their 
physical, sensory or mental abilities.

	• This appliance can be used by the 
children who are at the age of 8 or 
over and by the people who have 
limited physical, sensory or mental 
capacity or who do not have knowl-
edge and experience, as long as 
they are supervised with regard to 
safe use of the product or they are 
instructed accordingly or under-
stand the risks of using the prod-
uct. Children should not play with 
the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by 

1	� Important safety and environmental 
instructions
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children unless they are older than 
8 and supervised.

	• Danger of choking! Keep all the 
packaging materials away from 
children.

	• Due to excessive heat that arises in 
grill and combination modes, chil-
dren should only be allowed to use 
these modes under supervision of 
an adult.

	• Keep the product and its power 
cable so that they are inaccessible 
by children under 8 years old.

	• Do not cook food directly on the 
glass tray. Put the food in / on ap-
propriate kitchen utensils before 
placing them in the oven.

	• Metallic containers for food and 
beverages are not allowed during 
microwave cooking. Otherwise, 
sparking may occur.

	• This product is not designed to be 
built-in. Do not place the product in 
a cabinet or box while it is in use.

	• Failure to maintain the oven in a 
clean condition could lead to dete-
rioration of the surface that could 
adversely affect the life of the ap-
pliance and possibly result in a 
hazardous situation.

	• The appliance shall not be cleaned 
with a steam cleaner.

1.2 Compliance with the WEEE 
Directive and Disposing of the Waste 
Product: 
This product complies with EU WEEE Directive 
(2012/19/EU). This product bears a classification 
symbol for waste electrical and electronic equip-
ment (WEEE).

This symbol indicates that this product 
shall not be disposed with other 
household wastes at the end of its ser-
vice life. Used device must be returned 
to offical collection point for recycling 

of electrical and electronic devices. To find these 
collection systems please contact to your local au-
thorities or retailer where the product was pu-
chased. Each household performs important role 
in recovering and recycling of old appliance. 
Appropriate disposal of used appliance helps pre-
vent potential negative consequences for the envi-
ronment and human health.

1.3 Compliance with RoHS Directive
The product you have purchased complies with EU 
RoHS Directive (2011/65/EU). It does not contain 
harmful and prohibited materials specified in the 
Directive.

1.4 Package information
Packaging materials of the product are 
manufactured from recyclable materi-
als in accordance with our National 
Environment Regulations. Do not dis-

pose of the packaging materials together with the 
domestic or other wastes. Take them to the pack-
aging material collection points designated by the 
local authorities.

1	� Important safety and environmental 
instructions
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Markings on the product or the values stated in other documents supplied with the product are values obtained under laboratory 
conditions as per relevant standards. These values may vary according to the usage of the appliance and ambient conditions. 
Power values are tested at 240V.

2	 Your microwave oven

2.1 Overview

Controls and parts 
1.	 Door safety lock system
2.	 Oven window 
3.	 Roller ring
4.	 Shaft
5.	 Glass tray
6.	 Control panel
7.	 Door release button
8.	 Metal rack

2.2 Technical data
Power consumption 230-240V~,50Hz

1400W (Microwave)
1000W (Grill)

Output 900 W
Operating frequency 2450 MHz
Outside dimensions 
(H*W*D) 

281*483*360 mm

Oven capacity 23 litres

Technical and design modification rights are 
reserved.

1
2

3 4 5

7

6

8
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2.3 Installing the turntable
	• �Never place the glass tray upside down. The 
glass tray should never be restricted.

	• �Both glass tray and turntable support must al-
ways be used during cooking.

	• All food and containers of food must always 
place on the glass tray for cooking.

	• If glass tray or turntable support crack or break, 
contact your nearest authorized service center.

2	 Your microwave oven
Göbek (alt kısım)

Cam tabla

Döner tabla desteği

Döner tabla mili

Hub (underside)

Glass tray

Turntable shaft

Turntable support

3	 Installation and connection

3.1 Installation
1.	Make sure that all the packing materials are re-

moved from the inside of the door.

A

WARNING: Check the oven for any 
damage, such as misaligned or bent 
door, damaged door seals and seal-
ing surface, broken or loose door 
hinges and latches and dents inside 
the cavity or on the door. If there 
is any damage, do not operate the 
oven and contact qualified service 
personnel. 

2.	This microwave oven must be placed on a flat, 
stable surface to hold its weight and the heavi-
est food likely to be cooked in the oven. 

3.	Do not place the oven where heat, moisture, or 
high humidity are generated, or near combus-
tible materials.

4.	For correct operation, the oven must have suf-
ficient airflow. Allow minimum 20cm of free 
space necessary above the top surface of the 
oven and 5cm at both sides. The microwave 
oven rear plate must be placed close to the 
wall. Do not cover or block any openings on the 
appliance. Do not remove feet.

5.	Do not operate the oven without glass tray, roller 
support, and shaft in their proper positions. 

6.	Make sure that the power supply cord is un-
damaged and does not run under the oven or 
over any hot or sharp surface.

7.	The socket must be readily accessible so that it 
can be easily unplugged in an emergency.

8.	Do not use the oven outdoors.

3.2 Radio interference
Operation of the microwave oven can cause in-
terference to your radio, TV, or similar equipment. 
When there is interference, it may be reduced or 
eliminated by taking the following measures:

1.	Clean door and sealing surface of the oven.

2.	Reorient the receiving antenna of radio or tel-
evision.

3.	Relocate the microwave oven with respect to 
the receiver.

4.	Move the microwave oven away from the re-
ceiver.

5.	Plug the microwave oven into a different outlet 
so that microwave oven and receiver are on dif-
ferent branch circuits.
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3.3 Grounding instructions
This appliance must be grounded. This oven is 
equipped with a cord having a grounding wire with 
a grounding plug. It must be plugged into a wall 
receptacle that is properly installed and grounded. 
In the event of an electrical short circuit, ground-
ing reduces risk of electric shock by providing an 
escape wire for the electric current. It is recom-
mended that a separate circuit serving only the 
oven be provided. Using a high voltage is dan-
gerous and may result in a fire or other accident 
causing oven damage.

B
WARNING: Improper use of the 
grounding plug can result in a risk of 
electric shock.

B
If you have any questions about the 
grounding or electrical instructions, 
consult a qualified electrician or ser-
vice person.

B
Neither the manufacturer nor the 
dealer can accept any liability for 
damage to the oven or personal 
injury resulting from failure to ob-
serve the electrical connection pro-
cedures.

The wires in this cable main are colored in accord-
ance with the following code:

Green and Yellow = EARTH 
Blue = NEUTRAL
Brown = LIVE

3.4 Before you call for service
If the oven fails to operate:

1.	Check to ensure that the oven is plugged in 
securely. If it is not, remove the plug from the 
outlet, wait 10 seconds, and plug it in again 
securely.

3	 Installation and connection

2.	Check for a blown circuit fuse or a tripped main 
circuit breaker. If these seem to be operating 
properly, test the outlet with another appliance.

3.	Check to ensure that the control panel is pro-
grammed correctly and the timer is set.

4.	Check to ensure that the door is securely 
closed engaging the door safety lock system. 
Otherwise, the microwave energy will not flow 
into the oven.

IF NONE OF THE ABOVE RECTIFIES THE SITUATION, 
THEN CONTACT A QUALIFIED TECHNICIAN. 
DO NOT TRY TO ADJUST OR REPAIR THE OVEN 
YOURSELF.

3.5 Utensils guide
1.	Microwave cannot penetrate metal. Only use 

utensils that are suitable for use in microwave 
ovens. Metallic containers for food and bever-
ages are not allowed during microwave cook-
ing. This requirement is not applicable if the 
manufacturer specifies size and shape of me-
tallic containers suitable for microwave cooking.

2.	Microwave cannot penetrate metal, so metal 
utensils or dishes with metallic trim should not 
be used.

3.	Do not use recycled paper products when mi-
crowave cooking, as they may contain small 
metal fragments which may cause sparks and/
or fires.

4.	Round /oval dishes rather than square/oblong 
ones are recommend, as food in corners tends 
to overcook.

5.	Narrow strips of aluminum foil may be used to 
prevent overcooking of exposed areas. But be 
careful don’t use too much and keep a distance 
of 1 inch (2.54cm) between foil and cavity.
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3	 Installation and connection

The list below is a general guide to help you select the correct utensils.

Cookware Microwave Grill Combination

Heat–Resistant Glass Yes Yes Yes

Non Heat–Resistant Glass No No No

Heat–Resistant Ceramics Yes Yes Yes

Microwave–Safe Plastic Dish Yes No No

Kitchen Paper Yes No No

Metal Tray No Yes No

Baking plate No Yes No

Aluminum Foil & Foil Container No Yes No
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Display screen
Cooking time, power, indicators and present time 
are displayed. 
Number pads (10 minute1, 10 second 1)
Press to set clock, cooking time or enter food 
weight.
Power level
Press to set microwave cooking power level.
Weight defrost
Press to program defrost program based on 
weight.
Microwave
Press to set microwave cooking program.
Jet defrost
Press to program defrost program based on time.
Clock
Press to set the oven clock of time.
Memory
Press to set multistage cooking program.
Combi.1/Combi.2
Press to set combination cooking program.
Grill 
Press to set grill cooking program.
Preset
Press to set preset function.
Express
Simply press it a number of times to set cooking 
time and cook immediately at full power level.
Cancel
Clears all previous settings before setting another 
function.

Press once to temporarily stop cooking or twice to 
cancel cooking.
Start
Press to start cooking program.

4	 Operation

4.1 Control panel

Ağırlık Seçimi
Buz Çözme d1 Et

d2 Kümes Hayvanları
d3 Deniz Ürünleri

Güç
Seviyesi

Ağırlık Seçimi
Buz Çözme 

Mikrodalga Hızlı Buz
Çözme

Saat Hafıza

Dakika

Saniye

Kombine
Izgara

Izgara

Program Hızlı

İptal Başla
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4.2 How to set the oven controls
	• When the oven first plugged in, beep will sound 
and the display will show “1:01” and “ ”.

	• In the process of setting, broke about 20 sec-
onds the oven will return to standby mode.

	• During cooking, if press “Cancel” pad once, the 
program will be paused, then press “Start” pad 
to resume, but if press “Cancel” pad twice, the 
program will be canceled.

	• After ending cooking, the screen will display End 
with sound every two minutes until user press 
any pad or open the door.

4.3 Setting the clock
This is a 12 or 24 hour clock. You can choose to 
set the clock time in 12 or 24 hour cycle by press-
ing the “Clock” pad. 

1.	In standby mode, press “Clock” pad once or 
twice to choose 12 or 24 hour clock.

2.	Use the number pads to set the correct time.

3.	Press “Clock” pad to confirm.

C
During cooking, you can check 
the current clock time by pressing 
“Clock” pad.

4.4 Express cooking
1.	Use this feature to program the oven to start at 

100% power conveniently. 

2.	In standby mode, press “Express” pad in quick 
succession to set time (each press for 30 sec-
onds, and up to 10inutes). 

3.	The oven starts cooking automatically at full 
power. 

4.	During cooking, you can add the cooking time 
by pressing “Express” pad.

4.5 Microwave cooking
1.	In standby mode, press “Power Level” pad re-

peatedly to set cooking power level.

2.	Press “Microwave” pad once, and then use the 
number pads to enter cooking time. The longest 
time is 99 minutes and 99 seconds.

3.	Press “Start” pad to confirm.
Press Power Level pad to set a cooking pow-
er level:

Press Power Level Power Level

Once 100% 

Twice 80%

3 times 60%

4 times 40%

5 times 20%

6 times 0%

C
During cooking, you can check the 
current power level by pressing 
“Power Level” pad. If you want to 
cook at full power level, omit the 
first step.

4.6 Grill 
1.	In standby mode, press “Grill” pad once.

2.	Use number pads to set cooking time. The long-
est time is 99 minutes and 99 seconds.

3.	Press “Start” pad to confirm.

4.7 Combination 
1.	In standby mode, press “Combi.1 or Combi.2” 

pad once.

2.	Use number pads to set cooking time. The long-
est time is 99 minutes and 99 seconds.

3.	Press “Start” pad to confirm.

4	 Operation
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4.8 Jet defrost
1.	In standby mode, press “Jet Defrost” pad once.

2.	Use the number pads to enter defrosting time. 
The longest time is 99 minutes and 99 seconds.

3.	Press “Start” pad to confirm.

4.9 Weight defrost
The defrosting time and power level are automat-
ically set once the food category and weight are 
programmed 

1.	In standby mode, press “Weight Defrost” re-
peatedly to select food code.

2.	Use the number pads to select food weight.

3.	Press “Start” pad to confirm.
Weight defrost code description:

Press 
Weight 
Defrost

Display Food type Maximum 
weight

Once d1 Meat 2300 g

Twice d2 Poultry 2300 g

3 times d3 Seafood 900 g

10 Minute=1kg 1 Minute=100 g

10 Second=10 g 1 Second=1 g

C
During cooking, the system will 
pause to remind you to turn over the 
food, and then press “Start” pad to 
resume. User must enter the correct 
weight, otherwise the microwave 
oven will not start.

4.10 Preset
Preset function allows the oven to start up in a 
later time. 

1.	Set a cooking program (except jet defrost, ex-
press cooking and weight defrost program).

2.	Press “Preset” pad once.

3.	Use the number pads to enter preset time.

4.	Press “Start” pad to start

C
You can check the preset time dur-
ing cooking by pressing “Preset” 
pad once. Time countdown can be 
seen in display for 5 seconds, and 
then press “Cancel” pad within 5 
seconds to cancel the program.

4.11 Multi-stage cooking
Your oven can be programmed for up to 2 auto-
matic cooking sequences. 

Example: Suppose you want to set the following 
cooking program.

Microwave-cooking



Microwave-cooking (with lower power level)

1.	Input the first stage of microwave cooking pro-
gram. Do not press “Start” pad.

2.	Press “Memory” pad once.

3.	Input the second stage microwave cooking pro-
gram.

4.	Press “Start” pad to start.

C
Express cooking, jet defrost and 
weight defrost cannot be set in a 
multistage cooking program. 

4.12 Child lock
Use to prevent unsupervised operation of the oven 
by children.

To set the child lock: In standby mode, one min-
ute without any operation the oven will auto enter 
child lock mode and the lock indicator light will 
turn on. In the lock state, all pads are disabled.

To cancel the child lock: In child lock mode, 
open or close the oven door to cancel the pro-
gram.

4	 Operation
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4	 Operation

4.13 Cooking techniques
	• Arrange food carefully. Place thickest areas to-
wards outside of dish.

	• Watch cooking time. Cook for the shortest 
amount of time indicated and add more as 
needed. Food severely overcooked can smoke 
or ignite.

	• Cover foods while cooking. Covers prevent spat-
tering and help foods to cook evenly.

	• Turn foods over once during microwave cooking 
to speed cooking of such foods as chicken and 
hamburgers. Large items like roasts must be 
turned over at least once.

	• Rearrange foods such as meatballs halfway 
through cooking both from top to bottom and 
from the center of the dish to the outside. 
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5.1 Cleaning and care

A
WARNING: Never use gasoline, sol-
vent, abrasive cleaning agents, met-
al objects or hard brushes to clean 
the appliance.

B
WARNING: Never immerse the ap-
pliance or its power cable in water 
or in any other liquid.

1.	Turn off the oven and remove the power plug 
from the wall socket before cleaning.

2.	Wait for the appliance to completely cool down.

3.	Keep the inside of the oven clean. When food 
splatters or spilled liquids adhere to oven walls, 
wipe with a damp cloth. Mild detergent may be 
used if the oven gets very dirty. Avoid the use 
of spray and other harsh cleaners as they may 
stain, streak or dull the door surface.

4.	The outside surfaces should be cleaned with a 
damp cloth. To prevent damage to the operat-
ing parts inside the oven, water should not be 
allowed to seep into the ventilation openings.

5.	Wipe the both sides of the door and window, the 
door seals and adjacent parts frequently with a 
damp cloth to remove any spills or spatters. Do 
not use abrasive cleaner.

6.	A steam cleaner is not be used.

7.	Do not allow the control panel to become wet. 
Clean with a soft, damp cloth. When cleaning 
the control panel, leave oven door open to pre-
vent oven from accidentally turning on.

8.	If steam accumulates inside or around the out-
side of the oven door, wipe with a soft cloth. 
This may occur when the microwave oven is 
operated under high humidity condition. And it 
is normal.

9.	It is occasionally necessary to remove the glass 
tray for cleaning. Wash the tray in warm sudsy 
water or in a dishwasher.

5	 Cleaning and maintenance

10.	The roller ring and oven floor should be 
cleaned regularly to avoid excessive noise. 
Simply wipe the bottom surface of the oven 
with mild detergent. The roller ring may be 
washed in mild sudsy water or dishwasher. 
When removing the roller ring from cavity floor 
for cleaning, be sure to replace in the proper 
position.

11.	Remove odors from your oven by combining 
a cup of water with the juice and skin of 
one lemon in a deep microwaveable bowl, 
microwave for 5 minutes. Wipe thoroughly 
and dry with a soft cloth.

12.	When it becomes necessary to replace the 
oven light, please consult a dealer to have it 
replaced.

13.	The oven should be cleaned regularly and any 
food deposits removed. Failure to maintain 
the oven in a clean condition could lead 
to deterioration of the surface that could 
adversely affect the life of the appliance and 
possibly result in a hazardous situation.

14.	Please do not dispose this appliance into the 
domestic rubbish bin; it should be disposed to 
the particular disposal center provided by the 
municipalities.

15.	When the microwave oven with grill function 
is first used, it may produce slight smoke 
and smell. This is a normal phenomenon 
because the oven is made of a steel plate 
coated with lubricating oil, and the new oven 
will produce fumes and odor generated by 
burning the lubricating oil. This phenomenon 
will disappear after a period of using.

5.2 Storage
	• If you do not intend to use the appliance for a 
long time, please store it carefully.

	• Please make sure that the appliance is un-
plugged, cooled down and totally dry.

	• Store the appliance in a cool and dry place.
	• Keep the appliance out of the reach of children.
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Problem Possible Reason Solution

Oven cannot be started. 1) �Power cable is not plugged in 
properly.

Unplug. Then plug again after 10 
seconds.

2) �Fuse is blown or circuit breaker 
is activated.

Replace fuse or reset circuit breaker 
(repaired by professional personnel 
of our company).

3) Trouble with outlet. Test the outlet with other electrical 
appliances.

Oven does not heat. 4) Door is not closed properly. Close the door properly.

Glass turntable makes noise when 
microwave oven operates

5) �Turntable and bottom of the 
oven is dirty.

Refer to “Cleaning and 
Maintenance" section to clean dirty 
parts.

5	 Cleaning and maintenance

5.3 Handling and transportation
	• During handling and transportation, carry the 
appliance in its original packaging. The packag-
ing of the appliance protects it against physical 
damages.

	• Do not place heavy loads on the appliance or 
the packaging. The appliance may be damaged.

	• Dropping the appliance will render it non-oper-
ational or cause permanent damage.

6	 Troubleshooting



iş olan ürününüzün size en iyi verimi sunmasını istiyoruz. Bunun için, bu kılavuzun 
tamamını ve verilen diğer belgeleri ürünü kullanmadan önce dikkatle okuyun ve bir 
başvuru kaynağı olarak saklayın. Ürünü başka birisine verirseniz, kullanma kılavuzunu 
da birlikte verin. Kullanma kılavuzunda belirtilen tüm bilgi ve uyarıları dikkate alarak 
talimatlara uyun.

Bu kullanma kılavuzunun başka modeller için de geçerli olabileceğini unutmayın. Mod-
eller arasındaki farklar kılavuzda açık bir şekilde belirtilmiştir.

Sembollerin anlamları
Bu kullanma kılavuzunun çeşitli kısımlarında aşağıdaki semboller kullanılmıştır:

C Cihazın kullanımıyla ilgili önemli bilgiler 
ve faydalı tavsiyeler.

A UYARI: Can ve mal güvenliğiyle ilgili 
tehlikeli durumlar konusunda uyarılar.

B Elektrik çarpması uyarısı.

Sıcak yüzeylerle ilgili uyarı.

Bu ürün çevreye saygılı modern tesislerde doğaya zarar vermeden üretilmiştir.

AEEE Yönetmeliğine Uygundur. PCB içermez.

Lütfen önce bu kılavuzu okuyun!
Değerli Müşterimiz,

 ürününü tercih ettiğiniz için teşekkür ederiz. Yüksek kalite ve teknoloji ile üretilm-
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1	Önemli güvenlik ve çevre talimatları

Önemli Güvenlik Talimatları 
Dikkatle Okuyun ve Daha 
Sonra Başvurmak Üzere  
Saklayın.

1.1 Güvenlik uyarıları
Bu bölümde, yangın, elektrik 
çarpması, mikrodalga ener-
jisi kaçağı, yaralanma ya da 
maddi hasar tehlikelerini önle-
meye yardımcı olacak güvenlik 
talimatları yer almaktadır. Bu tali-
matlara uyulmaması halinde her 
türlü garanti geçersiz hale gelir.

tasarlanmamıştır, evde ve 
aşağıdakiler gibi uygula-
malarda kullanılmak üzere 
tasarlanmıştır:

–	 Dükkanların, ofislerin ve diğer 

çalışma ortamlarının personel 
mutfaklarında;

–	 Çiftlik evlerinde;
–	 Otel, motel ve diğer kon-

aklama mekânlar ında 
müşteriler tarafından;

–	 Pansiyon türü mekanlarda.
	• Endüstriyel kullanım veya labo-
ratuvarda kullanım için tasarlan-
mamıştır.

	• Ürünü kapağı açıkken çalıştır-
mayı denemeyin; aksi takdirde 
zararlı mikrodalga enerjisine 
maruz kalabilirsiniz. Güvenlik 
kilitlerine müdahale edilmemeli 
veya bu kilitler devre dışı bırakıl-
mamalıdır.

	• Mikrodalga fırın yiyecek ve içe-
ceklerin ısıtılması içindir. Isıtma 
pedleri, süngerler, ıslak bezler 
ve benzeri eşyaların kurutulması 
veya ısıtılması yaralanma riskine, 
tutuşmaya veya yangına neden 
olabilir.

	• Ürünün ön kısmı ile kapağı ara-
sına herhangi bir cisim koyma-
yın. Kapanma yüzeylerinde kir 
veya temizlik maddesi kalıntıları 
birikmesine izin vermeyin.

• ürünleri geçerli güven-lik 
standartlarıyla uyumludur. Bu 
nedenle ürün veya elektrik 
kablosu hasar görürse, teh-
likeleri önlemek için bayi, servis 
merkezi veya uzman ve yetkili bir 
servis tarafından onarılmalı ya da 
değiştirilmelidir. Hatalı veya yeter-
siz onarım işlemleri, kullanıcı için 
tehlike ve risk oluşturabilir.
– Bu ürün ticari kullanım için 
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1	Önemli güvenlik ve çevre talimatları

	• Mikrodalga enerjisine maruz 
kalmaya karşı koruma sağlayan 
kapağın çıkarılmasını içeren tüm 
bakım işlemleri yetkili kişiler/
servis tarafından gerçekleştiril-
melidir. Diğer tüm yaklaşımlar 
tehlikelidir.

	• Ürününüz evde yiyeceklerin pi-
şirilmesi, ısıtılması ve buzunun 
çözülmesi için tasarlanmıştır.

	• Ürününüz canlı varlıkları kurut-
mak için tasarlanmamıştır.

	• Ürününüzü, elbiseleri veya mut-
fak havlularını kurutmak için kul-
lanmayın.

	• Bu ürünü açık havada, banyo-
larda veya nemli ortamlarda ya 
da ıslanabileceği yerlerde kul-
lanmayın.

	• Ürününüzün yanlış veya hatalı 
kullanılmasından kaynaklanan 
hasarlar için herhangi bir sorum-
luluk veya garanti talebi kabul 
edilmeyecektir.

	• Asla ürünü sökmeye çalışmayın. 
Hatalı kullanımın neden olduğu 
hasar için hiçbir garanti talebi 
kabul edilmez.

	• Yalnızca orijinal parçaları veya 
üretici tarafından önerilen parça-

ları kullanın.
	• Kullanımda olduğu zaman bu 
ürünün yanından ayrılmayın.

	• Ürünü daima dengeli, düz, temiz, 
kuru ve kaymayan bir yüzey üze-
rinde kullanın.

	• Bu ürünü harici bir zamanlayıcı 
veya ayrı bir uzaktan kumanda 
sistemiyle kullanmayın.

	• Ürünü ilk kez kullanmadan önce 
tüm parçalarını temizleyin. Lütfen 
“Temizlik ve bakım” bölümündeki  
bilgileri okuyun.

	• Ürünü yalnızca bu kılavuzda 
açıklanan kullanım amacı doğ-
rultusunda çalıştırın.

	• Ürün kullanım sırasında çok ısı-
nabilir. Ürünün içindeki sıcak 
parçalara dokunmamaya dikkat 
edin.

	• Mikrodalga ürünü boşken çalış-
tırmayın.

	• Pişirme kapları, ısıtılan yemekten 
kaba ısı aktarılması nedeniyle 
ısınır. Tüm kapları mikrodalgadan 
çıkartırken fırın eldiveni kullanın 
ve dikkatli olun. 

	• Kaplar, mikrodalga fırına uygun 
olduklarından emin olmak için 
kontrol edilmelidir.
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	• Mikrodalga ürünü, ocak gözleri-
nin veya diğer ısı üreten cihaz-
ların üzerine yerleştirmeyin. Aksi 
takdirde, hasar görebilir ve ga-
ranti geçersiz hale gelebilir.

	• Buhar oluşacağı için gıda paket-
lerinin kapaklarını çıkarmadan 
önce dikkatli olun.

	• Tüm ürün yüzeyleri ürün kulla-
nımda iken çok ısınabilir.

	• Kapak ve dış cam, ürün kulla-
nımdayken çok sıcak olabilir.

	• Şebeke güç kaynağınızın, ürün 
etiketinde belirtilen bilgilere 
uygun olduğundan emin olun.

	• Ürünü güç kaynağından ayırma-
nın tek yolu elektrik fişini prizden 
çekmektir.

	• Ürünü yalnızca topraklı bir prizle 
kullanın.

	• Elektrik kablosu veya ürün ha-
sarlıysa ürünü asla kullanmayın.

	• Bu ürünü uzatma kablosuyla kul-
lanmayın.

	• Elleriniz nemli veya ıslakken ürüne 
veya fişine asla dokunmayın.

	• Ürünü, elektrik fişine her zaman 
ulaşılabilecek şekilde yerleştirin.

	• Elektrik kablosunun hasar gör-
mesini önlemek için sıkışmasını, 

kıvrılmasını veya keskin kenarlara 
sürtünmesini engelleyin. Elektrik 
kablosunu sıcak yüzeylerden ve 
çıplak alevden uzak tutun.

	• Ürünün kullanımı esnasında 
elektrik kablosunun yanlışlıkla 
çekilmesi veya birinin kabloya 
takılma tehlikesinin olmadığın-
dan emin olun.

	• Ürünü temizlemeden önce her 
zaman prizden çekin ve ürün 
kullanımdayken asla temizlik 
yapmayın.

	• Elektrik kablosunu güç kayna-
ğından çıkarmak için kablosun-
dan veya üründen çekmeyin ve 
kabloyu asla ürünün etrafına sar-
mayın.

	• Ürünü, elektrik kablosunu veya 
elektrik fişini suya ya da diğer 
sıvılara batırmayın. Suyun altına 
tutmayın.

	• Plastik veya kağıt kaplardaki yi-
yecekleri ısıtırken, tutuşma olası-
lığına karşı ürünü gözetim altında 
tutun.

	• Kağıt veya plastik torbaları fırına 
koymadan önce tel iplerini ve/
veya metal kollarını çıkarın.

1	Önemli güvenlik ve çevre talimatları
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	• Duman çıktığı gözlemlenirse, gü-
venli ise ürünü kapatın veya fi-
şini çekin ve varsa alevin havasız 
kalarak sönmesini sağlamak için 
kapağını kapalı tutun.

	• Mikrodalga ürünü herhangi bir şey 
saklamak için kullanmayın. Kağıt 
eşyaları, pişirme materyallerini 
veya yiyecekleri, kullanımda değil-
ken ürünün içinde bırakmayın.

	• Biberonların ve bebek maması 
kavanozlarının içindekiler, yan-
malarını önlemek için tüketilme-
den önce karıştırılmalı, sallanmalı 
ve sıcaklıkları kontrol edilmelidir.

	• Bu ürün bir Grup 2 Sınıf B ISM 
ekipmanıdır. Grup 2, radyo-fre-
kans enerjisinin bilerek üretil-
diği ve/veya elektromanyetik 
radyasyon formunda kulla-
nıldığı tüm ISM (Endüstriyel, 
Bilimsel ve Tıbbi) ekipmanla-
rını ve kıvılcım ile aşındırma 
ekipmanlarını içermektedir.

	• Sınıf B ekipmanlar, konutlarda ve 
düşük voltajlı güç kaynağı ağlarına 
doğrudan bağlantılı tesislerde 
kullanım için uygundur.

	• Üründe pişirme yağı kullanma-
yın. Sıcak yağ, ürünün bileşen-

lerine ve malzemelerine zarar 
verebilir ve hatta cilt yanıklarına 
yol açabilir.

	• Patates, kabak, elma ve kestane 
gibi kalın kabuklu yiyecekleri 
delin.

	• Ürün, arka tarafı duvara bakacak 
şekilde yerleştirilmelidir.

	• Ürünü taşımadan önce lütfen 
hasar görmesini önlemek için 
döner tablayı sabitleyin.

	• Kabuklu çiğ yumurtalar veya haş-
lanmış yumurtalar, mikrodalgada 
yapılan ısıtma işlemi bittikten 
sonra bile patlama riski olduğu 
için mikrodalgada ısıtılmamalıdır.

UYARI: Kapı veya kapı izolasyon 
bantları zarar görürse, fırın yetkili 
bir kişi tarafından onarılana kadar 
çalıştırılmamalıdır.
UYARI: Mikrodalga enerji-
sine karşı koruma sağlayan bir 
kapağın kaldırılmasını içeren bir 
servis veya onarım işleminin yet-
kili bir kimse haricinde yapılması 
tehlike arz eder.
UYARI: Sıvılar ve diğer yiyecekler 
patlamaya meyilli oldukları için 
kapalı kaplarda ısıtılmamalıdır.

1	Önemli güvenlik ve çevre talimatları
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	• Fırın düzenli olarak temizlenme-
lidir ve yemek artıkları çıkarılma-
lıdır.

	• Ürünün üst yüzeyinin üzerinde 
en az 20 cm’lik bir boşluk olması 
gerekir.

	• Yiyecekleri aşırı pişirmeyin, yan-
gına yol açabilirsiniz.

	• Ürünü temizlemek için kimyasal-
lar ve buhar destekli temizleyici-
ler kullanmayın.

	• Ürün çocukların ve sınırlı fiziksel, 
duyusal ya da zihinsel kapasiteye 
sahip insanların yakınında kulla-
nıldığında son derece dikkatli 
olunması tavsiye edilir.

	• Bu ürün, ürünün güvenli bir şe-
kilde kullanılmasına dair uygun 
şekilde bilgilendirilmeleri ve 
ürünün kullanımı ile ilgili risk-
leri anlamış olmaları konusunda 
denetim altında tutulmaları kay-
dıyla, 8 yaşını geçmiş çocuklar 
da dahil olmak üzere, fiziksel, 
algısal veya ruhsal yetileri kısıtlı 
ya da bilgi ve tecrübesi olmayan 
kişiler tarafından kullanılabilir. 
Çocuklar ürün ile oynamamalıdır. 
Temizlik ve kullanıcı bakımı, 8 ya-
şından büyük ve gözetim altında 

olmadıkça çocuklar tarafından 
yapılmamalıdır.

	• Boğulma tehlikesi! Tüm ambalaj 
malzemelerini çocuklardan uzak 
tutun.

	• Izgara ve kombinasyon modla-
rında aşırı ısı açığa çıktığı için 
çocukların bu modları kullanıl-
masına yalnızca bir yetişkinin 
gözetimi altında izin verilmelidir.

	• Ürünü ve elektrik kablosunu 8 
yaş altı çocuklar tarafından erişi-
lemeyecek bir yerde tutun.

	• Gıdaları direk olarak cam tepsi 
üzerinde ısıtma ve pişirme iş-
lemi yapmayın. Mikrodalga fırına 
uygun olduğunu bildiğiniz bir 
kabın içine koyun. 

	• Ürününüzde yapacağınız tüm pi-
şirme ve ısıtma işlemleri için ke-
sinlikle metal kaplar kullanmayın. 
Aksi takdirde kıvılcımlanma mey-
dana gelebilir. 

	• Bu ürün ankastre olarak tasar-
lanmamıştır. Ürün çalışır haldey-
ken dolap veya kutu içerisine 
koymayınız.

	• Fırının temiz durumda tutulma-
ması, cihazın ömrünü olumsuz 
yönde etkileyebilecek ve muh-

1	Önemli güvenlik ve çevre talimatları
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temelen tehlikeli bir duruma yol 
açabilecek yüzeyin bozulmasına 
neden olabilir.

	• Cihaz buharlı temizleyici ile te-
mizlenmemelidir.

1.2 AEEE Yönetmeliğine Uyum ve 
Atık Ürünün Elden Çıkarılması
Bu ürün T.C. Çevre ve Şehircilik Bakanlığı 
tarafından yayımlanan “Atık elektrikli ve Elektronik 
eşyaların Kontrolü Yönetmeliği’nde belirtilen zararlı 
ve yasaklı maddeleri içermez. 

AEEE Yönetmeliğine uygundur. Bu 
ürün, geri dönüşümlü ve tekrar 
kullanılabilir nitelikteki yüksek kaliteli 
parça ve malzemelerden üretilmiştir.  
Bu nedenle, ürünü, hizmet ömrünün 

sonunda evsel veya diğer atıklarla birlikte atmayın. 
Elektrikli ve elektronik cihazların geri dönüşümü 
için bir toplama noktasına götürün.  Bu toplama 
noktalarını bölgenizdeki yerel yönetime sorun.  
Kullanılmış ürünleri geri kazanıma vererek 
Çevrenin ve doğal kaynakların korunmasına 
yardımcı olun.

1.3 Ambalaj bilgisi
Ürünün ambalajı, Ulusal Mevzuatımız 
gereği geri dönüştürülebilir malzemel-
erden üretilmiştir. Ambalaj atığını evsel 
veya diğer atıklarla birlikte atmayın, 

yerel otoritenin belirttiği ambalaj toplama 
noktalarına atın.

1	Önemli güvenlik ve çevre talimatları
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Ürün üzerindeki işaretler veya ürün ile gelen diğer belgelerde belirtilen değerler ilgili standartlar doğrultusunda laboratuvar 
koşullarında elde edilmiştir. Bu değerler cihazın kullanımına ve ortam koşullarına göre değişebilir. 

2	 Mikrodalga fırınınız

2.1 Genel bakış

Kontrol ve parçalar
1.	 Kapı güvenlik kilit sistemi
2.	 Fırın canım
3.	 Döner halka
4.	 Şaft
5.	 Cam tepsi
6.	 Kontrol paneli
7.	 Kapı açma düğmesi
8.	 Metal raf

2.2 Teknik veriler
Gerilim 230-240V~,50Hz

1400W (Mikrodalga)
1000W (Izgara)

Mikrodalga çıkış gücü 900 W

Mikrodalga frekansı 2450 MHz

Dış ölçüler (H*W*D) 281*483*360 mm

Fırın kapasitesi 23 L

Teknik ve tasarım modifikasyon hakları  
saklıdır.

1
2

3 4 5

7

6

8
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2	 Mikrodalga fırınınız

2.3 Döner tabla montajı
	• �Asla cam tepsiyi baş aşağı yerleştirmeyin. Cam 
tepsi asla sıkışmamalıdır.

	• �Hem cam tepsi, hem de cam tepsi desteği pi-
şirme sırasında her zaman kullanılmalıdır.

	• Tüm yiyecekler ve yiyecek kapları her zaman 
cam tepsinin üzerine yerleştirilmelidir.

	• Eğer cam tepsi veya cam tepsi desteği çatlar 
veya kırılırsa, en yakın yetkili servis merkezine 
başvurun.Göbek (alt kısım)

Cam tabla

Döner tabla desteği

Döner tabla mili

Merkez (alt taraf)

Cam tepsi

Şaft

Cam tepsi desteği
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3	 Kurulum ve bağlantı

3.1 Kurulum
1.	Kapağın iç kısmındaki tüm ambalaj malzeme-

lerini sökün.

A

UYARI: Fırını hasara karşı inceleyin; 
kapağın yanlış ayarlanmış veya eğil-
miş olup olmadığını, kapak contala-
rının ve sızdırmazlık yüzeyinin hasar 
görüp görmediğini, fırın boşluğu içe-
risindeki veya kapıdaki menteşelerin 
ve mandalların kırık/gevşek olup 
olmadığını kontrol edin. Hasar var-
sa fırını çalıştırmayın, kalifiye servis 
personeliyle iletişime geçin.

2.	Mikrodalga fırın, kendi ağırlığını ve fırında pişi-
rilebilecek en ağır yiyeceğin ağırlığını kaldırabi-
lecek düz, dengeli bir yüzeye yerleştirilmelidir. 

3.	Fırını ısı, nem ya da rutubet olan yerlere ve yanı-
cı maddelerin yakınına koymayın.

4.	Fırının düzgün çalışabilmesi için yeterli hava 
akışı sağlanmalıdır. Fırının üst kısmında 20 cm, 
arkasında 10 cm ve iki yanında 5’er cm boşluk 
olmasına dikkat edin. Ürünün hiçbir açıklığını 
kapatmayın/örtmeyin. Ürünün ayaklarını sök-
meyin.

5.	Cam tepsi, yuvarlak destek ve mil yerinde değil-
se fırını çalıştırmayın. 

6.	Elektrik kablosunun hasarsız olduğundan ve fı-
rının altından veya sıcak ya da keskin bir yüzey-
den geçmediğinden emin olun.

7.	Acil durumlarda ürünün fişinin kolaylıkla çeki-
lebilmesi için priz kolay erişilebilir bir yerde ol-
malıdır.

8.	Fırını açık alanlarda kullanmayın.

3.2 Radyo paraziti
Mikrodalga fırının çalışması radyoda, TV’de ve 
benzeri ekipmanlarda parazite neden olabilir.

Parazit, aşağıdaki önlemler alınarak azaltılabilir 
veya tamamen ortadan kaldırılabilir:

1.	Fırının kapağını ve sızdırmazlık yüzeyini temiz-
leyin.

2.	Radyonun veya televizyonun alıcı anteninin yö-
nünü değiştirin.

3.	Mikrodalga fırının yerini alıcıya göre değiştirin.
4.	Mikrodalga fırını alıcıdan uzaklaştırın.
5.	Mikrodalga fırının fişini, alıcıyla farklı devre par-

çalarında olacağı farklı bir prize takın.

3.3 Topraklama talimatları
Bu cihaz mutlaka topraklanmalıdır. Bu fırın, toprak-
lama fişli bir topraklama teline sahip bir kabloyla 
donatılmıştır. Uygun şekilde kurulup topraklanmış 
bir prize takılmalıdır. Topraklama, bir kısa devre ol-
ması durumunda, elektrik akımının bir kablo üze-
rinden kaçmasını sağladığından elektrik çarpması 
riskini azaltır. Yalnızca fırına ait ayrı bir devre kulla-
nılması önerilir. Yüksek voltaj kullanımı tehlikelidir 
ve yangına ya da fırının hasar göreceği başka türlü 
kazalara neden olabilir.

B
UYARI: Topraklama fişinin uygunsuz 
kullanımı elektrik çarpması riski do-
ğurabilir.

B
Topraklama ya da elektrik talimatları 
hakkında sorunuz varsa ehliyetli bir 
elektrikçiye ya da servis görevlisine 
danışın.

B
Üretici ve satıcı, elektrik bağlantısı 
prosedürlerine uyulmaması sonucu 
meydana gelen ürün hasarları ve 
yaralanmalar için sorumluluk kabul 
etmemektedir.

Bu ana kablodaki teller aşağıdaki koda göre renk-
lendirilmiştir:
Yeşil ve Sarı = TOPRAK 
Mavi = NÖTR
Kahverengi = AKIMLI
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3.4 Servis çağırmadan önce
Fırınınız çalışmıyorsa;
1.	Fırınınızın güvenli bir şekilde prize takılıp takıl-

madığını kontrol edin. Takılmamışsa elektrik fişi-
ni prizden çekin ve 10 saniye bekledikten sonra 
fişi yeniden sıkı bir şekilde prize takın.

2.	Yanmış bir devre sigortası veya atmış bir ana 
devre kesici olup olmadığını kontrol edin. Bunlar 
düzgün bir şekilde çalışıyorsa elektrik prizini 
başka bir cihazla deneyin.

3.	Kontrol panelinin doğru şekilde programlandı-
ğından ve zamanlayıcının ayarlandığından emin 
olun.

4.	Kapağın kapak güvenlik kilit sistemini kenetle-
yecek şekilde sıkıca kapatıldığından emin olun. 
Aksi durumda mikrodalga enerjisi fırının içine 
doğru yönelmez.

YUKARIDA BELİRTİLEN TALİMATLARIN HİÇBİRİ 
DURUMU DÜZELTMİYORSA UZMAN BİR 
TEKNİSYENLE İRTİBATA GEÇİN. FIRINI KENDİ 
BAŞINIZA AYARLAMAYA VEYA ONARMAYA 
ÇALIŞMAYIN.

3.5 Pişirme gereçleri kılavuzu
1.	Mikrodalga, metallerden geçemez. Yalnızca 

mikrodalga fırınlar için uygun olan gereçleri kul-
lanın. Yiyecek ve içecekler için kullanılan metal 
kaplara, mikrodalga pişirme sırasında izin veril-
mez. Üretici, mikrodalga pişirmeye uygun metal 
kapların boyutunu ve şeklini belirtmişse bu kural 
geçerli değildir.

2.	Mikrodalga metalden geçemez. Bu nedenle, 
metal gereçler ve metalik işlemeli kaplar kulla-
nılmamalıdır.

3.	Mikrodalga pişirme sırasında, geri dönüştürül-
müş kağıt ürünler kullanmayın. Bu ürünler, kıvıl-
cımlanmaya ve/veya yangına neden olabilecek 
küçük metal parçacıklar içerebilir.

4.	Köşeli kaplarda yiyeceğin köşe bölümleri çok 
piştiği için kare/dikdörtgen kaplardan ziyade yu-
varlak/oval kaplar kullanılması önerilir.

5.	Yiyeceğin açıkta kalan kısımlarının çok pişme-
sini önlemek için alüminyum folyodan yapılmış 
ince şeritler kullanılabilir. Ancak, bu şeritlerden 
çok fazla kullanmamaya ve folyo ile açıklık ara-
sında 2,54 cm (1 inç) boşluk bırakmaya dikkat 
edilmelidir.

Aşağıdaki liste, doğru gereçleri seçmenize yardım-
cı olacak genel bir kılavuzdur.

Pişirme gereçleri Mikrodalga Izgara Kombi-
nasyon

Isıya dayanıklı cam Evet Evet Evet

Isıya dayanıksız 
cam

Hayır Hayır Hayır

Isıya dayanıklı 
seramik

Evet Evet Evet

Mikrodalgada 
kullanılabilir plastik 
kap 

Evet Hayır Hayır

Kağıt havlu Evet Hayır Hayır

Metal tepsi Hayır Evet Hayır

Metal raf Hayır Evet Hayır

Alüminyum folyo 
ve folyo kaplar

Hayır Evet Hayır

3	 Kurulum ve bağlantı
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4	 Kullanım

4.1 Kontrol paneli

Ağırlık Seçimi
Buz Çözme d1 Et

d2 Kümes Hayvanları
d3 Deniz Ürünleri

Güç
Seviyesi

Ağırlık Seçimi
Buz Çözme 

Mikrodalga Hızlı Buz
Çözme

Saat Hafıza

Dakika

Saniye

Kombine
Izgara

Izgara

Program Hızlı

İptal Başla

Gösterge ekranı

Pişirme süresi, güç, göstergeler ve o andaki saat 
görüntülenir. 

Sayısal tuşlar (10 dakika 1, 10 saniye 1)

Saati, pişirme süresini ayarlamak veya yiyecek 
ağırlığını girmek için basın.

Güç seviyesi

Mikrodalga pişirme güç seviyesini ayarlamak için 
basın.

Ağırlıklı buz çözme

Buz çözme programını ağırlığa bağlı olarak prog-
ramlamak için basın.

Mikrodalga

Mikrodalga pişirme programını ayarlamak için basın.

Hızlı buz çözme

Buz çözme programını süreye bağlı olarak prog-
ramlamak için basın.

Saat

Fırının saatini ayarlamak için basın.

Hafıza

Çok aşamalı pişirme programını ayarlamak için 
basın.

Kombi.1/Kombi.2

Kombine pişirme programını ayarlamak için basın.

Izgara 

Izgara programını ayarlamak için basın.

Program

Programı ayarlamak için basın.

Hızlı

Pişirme süresini ayarlamak ve tam güç seviye-
sinde hemen pişirmek için birkaç kez basmanız 
yeterlidir.

İptal

Başka bir işlevi ayarlamadan önce önceki tüm 
ayarları siler.
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4	 Kullanım

Pişirmeyi geçici olarak durdurmak için bir kez, pi-
şirmeyi iptal etmek için ise iki kez basın.

Başlat

Pişirme programını başlatmak için basın.

4.2 Fırın kontrollerinin 
ayarlanması

	• Fırın ilk kez prize bağlandığında bip sesi duyulur 
ve ekranda “1:01” ile “ ” görüntülenir.

	• Ayarlama işlemi sırasında, 20 saniye boyunca 
basılmadığında fırın bekleme moduna geri 
döner.

	• Pişirme sırasında “İptal” tuşuna bir kez basıldı-
ğında program duraklatılır, ardından “Başlat” tu-
şuna basılarak devam edilir, ancak “İptal” tuşuna 
iki kez basıldığında program iptal edilmiş olur.

	• Pişirmeyi bitirdikten sonra, kullanıcı herhangi 
bir tuşa basıncaya ya da kapağı açıncaya kadar 
ekranda her iki dakikada bir sesli Bitti ibaresi 
görüntülenir.

4.3 Saatin ayarlanması
Bu, 12 veya 24 saat döngülü bir saattir. “Saat” tu-
şuna basarak saati 12 veya 24 saatlik döngüde 
ayarlayabilirsiniz. 
1.	Bekleme modunda, 12 veya 24 saatlik döngüyü 

seçmek için “Saat” tuşuna bir kez veya iki kez 
basın.

2.	Doğru saati ayarlamak için sayısal tuşları kul-
lanın.

3.	Onaylamak için “Saat” tuşuna basın.

C
Pişirme sırasında “Saat” tuşuna ba-
sarak geçerli saati kontrol edebilir-
siniz.

4.4 Hızlı pişirme
1.	Fırını %100 güçte başlatacak şekilde program-

lamak için bu özelliği kullanın. 

2.	Bekleme modunda, saati ayarlamak için “Hızlı” 
tuşuna peş peşe basın (en fazla 10 dakika ola-
cak şekilde her basışta 30 saniye artırılır). 

3.	Fırın otomatik olarak tam güçte pişirmeye baş-
lar. 

4.	Pişirme sırasında, “Hızlı” tuşuna basarak pişir-
me süresini artırabilirsiniz.

4.5 Mikrodalgada pişirme
1.	Bekleme modunda, pişirme güç seviyesini ayar-

lamak için “Güç Seviyesi” düğmesine tekrarlı 
olarak basın.

2.	“Mikrodalga” tuşuna bir kez bastıktan sonra 
pişirme süresini girmek için sayısal tuşları kul-
lanın. En uzun süre 99 dakika ve 99 saniyedir.

3.	Onaylamak için “Başlat” tuşuna basın.
Pişirme güç seviyesini ayarlamak için Güç 
Seviyesi tuşuna basın.

Güç Seviyesi'ne basın Güç Seviyesi

Bir kez %100 

İki kez %80

3 kez %60

4 kez %40

5 kez %20

6 kez %0

C
Pişirme sırasında, “Güç Seviyesi” 
tuşuna basarak geçerli güç seviye-
sini kontrol edebilirsiniz. Tam güç 
seviyesinde pişirmek istiyorsanız, ilk 
adımı atlayın.

4.6 Izgara 
1.	Bekleme modunda, bir kez “Izgara” tuşuna ba-

sın.
2.	Pişirme süresini ayarlamak için sayısal tuşları 

kullanın. En uzun süre 99 dakika ve 99 sani-
yedir.

3.	Onaylamak için “Başlat” tuşuna basın.
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4.7 Kombinasyon 
1.	Bekleme modunda, bir kez “Kombi.1 veya 

Kombi.2” tuşuna basın.
2.	Pişirme süresini ayarlamak için sayısal tuşları 

kullanın. En uzun süre 99 dakika ve 99 sani-
yedir.

3.	Onaylamak için “Başlat” tuşuna basın.

4.8 Çok hızlı buz çözme
1.	Bekleme modunda, bir kez “Çok Hızlı Buz 

Çözme” tuşuna basın.
2.	Buz çözme süresini girmek için sayısal tuşları 

kullanın. En uzun süre 99 dakika ve 99 sani-
yedir.

3.	Onaylamak için “Başlat” tuşuna basın.

4.9 Ağırlıklı buz çözme
Buz çözme süresi ve güç seviyesi, yiyecek kate-
gorisi ve ağırlığının programlanmasından sonra 
otomatik ayarlanacaktır 
1.	Bekleme modunda, yiyecek kodunu seçmek için 

“Ağırlıklı Buz Çözme”ye tekrarlı olarak basın.
2.	Yiyecek ağırlığını seçmek için sayısal tuşları kul-

lanın.
3.	Onaylamak için “Başlat” tuşuna basın.
Ağırlıklı buz çözme koduna ilişkin açıklama:

Ağırlıklı Buz 
Çözme'ye 
Basın

Ekran Yiyecek türü Azami 
ağırlık

Bir kez d1 Et 2300 g

İki kez d2 Kümes hayvanları 2300 g

3 kez d3 Su ürünleri 900 g

10 Dakika=1kg 1 Dakika=100 g

10 Saniye=10 g 1 Saniye=1 g

C
Pişirme sırasında sistem, size yiye-
ceği ters çevirmeyi hatırlatmak için 
duraklatılır, ardından “Başlat” tuşuna 
basılarak devam edilir. Kullanıcı doğ-
ru ağırlığı girmelidir, aksi takdirde 
mikrodalga fırın çalışmaz.

4.10 Program
Program işlevi, fırının daha sonraki bir saatte çalış-
tırılmasına olanak tanır. 
1.	Bir pişirme programı seçin (çok hızlı buz çöz-

me, hızlı pişirme ve ağırlıklı buz çözme programı 
hariç).

2.	“Program” tuşuna bir kez basın.
3.	Program saatini girmek için sayısal tuşları kul-

lanın.
4.	Başlatmak için “Başlat” tuşuna basın

C
Pişirme sırasında “Program” tuşu-
na bir kez basarak program saatini 
kontrol edebilirsiniz. Süre geri sayımı 
5 saniye boyunca ekranda görülebi-
lir, ardından 5 saniye içinde “İptal” 
tuşuna basılarak program iptal edilir.

4.11 Çok aşamalı pişirme
Fırınınızı en çok 2 otomatik pişirme sırası olacak 
şekilde programlayabilirsiniz. 

Örnek: Aşağıdaki pişirme programını seçmek is-
tediğinizi varsayalım.

Mikrodalga-pişirme



Mikrodalga-pişirme (düşük güç seviyesinde)
1.	Mikrodalga pişirme programının ilk aşamasını 

girin. “Başlat” tuşuna basmayın.
2.	“Hafıza” tuşuna bir kez basın.
3.	Mikrodalga pişirme programının ikinci aşama-

sını girin.
4.	Başlatmak için “Başlat” tuşuna basın.

4	 Kullanım
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C
Hızlı pişirme, çok hızlı buz çözme ve 
ağırlıklı buz çözme seçenekleri, çok 
aşamalı pişirme programında ayar-
lanamaz. 

4.12 Çocuk kilidi
Bir yetişkin gözetimi olmadan fırının çocuklar tara-
fından çalıştırılmasını önlemek amacıyla kullanın.

Çocuk kilidini ayarlamak için: Bekleme mo-
dunda, herhangi işlem yapılmadan bir dakikalık 
süre geçtiğinde fırın otomatik olarak çocuk kilidi 
moduna girer ve kilit gösterge ışığı yanar. Kilit du-
rumunda, tüm tuşlar devre dışı kalır.

Çocuk kilidini iptal etmek için: Çocuk kilidi 
modunda, programı iptal etmek için fırın kapağını 
açın veya kapatın.

4.13 Pişirme teknikleri
	• Yiyeceği dikkatli bir şekilde hazırlayın. Daha kalın 
olan bölgeleri kabın dış tarafına doğru yerleşti-
rin.

	• Pişirme süresini kontrol edin. Belirtilen en kısa 
süre boyunca pişirin ve gerekirse bu süreyi uza-
tın. Fazla pişirilen yiyecekler duman çıkarabilir 
veya alev alabilir.

	• Pişirirken yiyeceklerin üstünü bir kapakla kapa-
tın. Kapaklar yiyeceklerin sıçramasını önler ve 
yiyeceklerin eşit bir şekilde pişmesini sağlar.

	• Tavuk ve hamburger gibi yiyeceklerin daha hızlı 
pişmesini sağlamak için mikrodalga pişirme 
sırasında bu yiyecekleri bir kere altını üstüne 
getirecek şekilde çevirin. Rosto gibi büyük par-
çalı yiyecekler en az bir kere altı üstüne gelecek 
şekilde çevrilmelidir.

	• Köfte gibi yiyecekleri pişirme süresinin ortasında 
hem alt üst edin hem de kabın ortasından dış 
kısmına geçirin. 

4	 Kullanım
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5	 Temizlik

5.1 Temizlik ve bakım

A
UYARI Cihazı temizlemek için kesin-
likle benzin, çözücü, aşındırıcı tem-
izlik maddeleri, metal nesneler veya 
sert fırçalar kullanmayın.

B
UYARI Cihazı veya güç kablosunu 
kesinlikle suya veya başka bir sıvıya 
daldırmayın.

1.	Temizlik işlemine başlamadan önce fırınınızı 
kapatın ve elektrik fişini duvarda bulunan priz-
den çıkarın.

2.	Cihazın tamamen soğumasını bekleyin.
3.	Fırınınızın iç kısmını temiz tutun. Yiyecekler 

sıçrarsa veya dökülen sıvılar fırın yüzeylerine 
yapışırsa bunları ıslak bir bezle silin. Fırınınız 
çok kirlendiyse hafif bir deterjanla temizlenebilir. 
Kapak yüzeyini kirletebileceğini, çizebileceğini 
veya matlaştırabileceğini göz önüne alarak 
sprey ve diğer sert temizleyicileri kullanmaktan 
kaçının.

4.	Dış yüzeyler ıslak bir bezle silinmelidir. Fırınınızın 
içinde bulunan çalışma parçalarının hasar 
görmesini engellemek için havalandırma de-
liklerine su sızdırılmamalıdır.

5.	Lekeleri ve döküntüleri gidermek için her iki 
tarafta bulunan kapakları ve pencereleri, kapak 
contalarını ve bitişik parçaları sık aralıklarla ıslak 
bir bezle silin. Aşındırıcı temizleyiciler kullanmayın.

6.	Buharlı temizleyiciler kullanılmamalıdır.
7.	Kontrol panelinin ıslanmasına izin vermeyin. 

Kontrol panelini yumuşak ve ıslak bir bezle 
temizleyin. Kontrol panelini temizlerken fırının 
yanlışlıkla çalışmasına fırsat vermemek için 
fırınınızın kapağını açık tutun.

8.	Fırın kapağının içinde veya dışının etrafında 
buğulanma olursa fırın kapağını yumuşak 
bir bezle silin. Fırın yüksek nemli ortamlarda 
çalıştırıldığında kapakta buğulanma olabilir. Bu 
normal bir durumdur.

9.	 Cam tepsiyi sık aralıklarla temizlemek için 
yerinden çıkarmak gereklidir. Tepsiyi köpüklü 
suyla veya bulaşık makinesinde yıkayın.

10.	Fırının çalışırken çok gürültü yapmasını 
önlemek için döner halkayı ve fırın tabanını 
düzenli bir şekilde temizlemelisiniz. Fırının alt 
yüzeyini hafif bir deterjanla silmeniz yeterlidir. 
Döner halka hafif köpüklü suyla veya bulaşık 
makinesinde yıkanabilir. Döner halkayı 
temizlemek için fırın boşluğunun tabanından 
çıkardıktan sonra yeniden doğru şekilde 
yerleştirdiğinizden emin olun.

11.	İçinde kabuğuyla birlikte limon suyu dolu olan 
mikrodalga ışınları geçiren derin bir kâseyi 5 
dakika boyunca mikrodalgaya maruz bırakarak 
kokulardan kurtulabilirsiniz. Dikkatli bir şekilde 
silin ve yumuşak bir bezle kurutun.

12.	Fırınınızın lambasını değiştirmeniz gerekirse 
lütfen bir bayi ile irtibata geçin.

13.	Fırın düzenli bir şekilde temizlenmelidir ve 
yiyecek döküntüleri giderilmelidir. Fırını temiz 
tutmamak yüzeyin kalitesini kaybetmesine 
sebep olarak cihazın ömrünü olumsuz 
etkileyebilir ve muhtemel bir tehlikeli durum 
doğurabilir.

14.	Lütfen bu cihazı ev atıkları ile aynı çöp kutusuna 
atmayın. Bu cihaz belediye tarafından hizmete 
sunulan özel atık merkezlerine atılmalıdır.

15.	Mikrodalga fırın, ızgara fonksiyonu ile ilk kez 
kullanıldığında, hafif duman ve kokuya neden 
olabilir. Bu normal bir durumdur, çünkü fırın 
makine yağı ile kaplı çelik levhadan yapılmıştır 
ve yeni fırın bu makine yağının yanması 
nedeniyle duman ve koku üretecektir. Bu 
durum, bir süre kullanıldıktan sonra ortadan 
kaybolacaktır..

5.2 Saklama
	• Cihazı uzun süre kullanmayı düşünmüyorsanız 
lütfen dikkatle saklayın.

	• Cihazın fişini çektiğinizden, cihazın 
soğuduğundan ve tamamen kuru olduğundan 
emin olun.
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6	 Sorun giderme

Sorun Olası sebep Çözüm

Fırın başlatılamıyor. 1) �Güç kablosu düzgün takılmamış 
olabilir.

Fişi çekin. Ardından 10 saniye sonra 
tekrar takın.

2) �Sigorta atmış veya devre kesici 
devreye girmiş olabilir.

Sigortayı değiştirin veya devre kesiciyi 
sıfırlayın (onarımı firmamızın profesyonel 
personeli tarafından yapılır).

3) Prizler ilgili sorun olabilir. Prizi diğer elektrikli cihazlarla test edin.

Fırın ısıtmıyor. 4) Kapı düzgün kapatılmamış olabilir. Kapıyı düzgün kapatın.

Mikrodalga fırın çalışırken cam döner 
tabla ses çıkarıyor

5) �Döner tabla ve fırının alt kısmı kirli 
olabilir.

Kirli parçaları temizlemek için “Temizlik 
ve Bakım” bölümüne bakın.

	• Cihazı serin ve kuru yerde saklayın.
	• Cihazı çocukların ulaşamayacağı yerlerde 
saklayın

5.3 Taşıma ve nakliye
	• Taşıma ve nakliye sırasında, cihazı orijinal pak-
etine koyun. Cihaz paketi cihazı fiziksel hasar-
lara karşı korur.

	• Cihazın ya da ambalajın üzerine ağır nesneler 
koymayın. Cihaz hasar görebilir.

	• Cihazın düşürülmesi cihazın çalışmamasına 
veya kalıcı hasar görmesine neden olabilir.

5	 Temizlik


